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Zu diesem Dokument

Alle Dokumente zu diesem Produkt und weitere
Informationen stehen online zur Verfligung:

> Die Online-Dokumente aufrufen iiber gr.duravit.com
oder www.duravit.com.

Sicherheit

Zweck des Dokuments

Die Anleitung ist Bestandteil des Duravit Produkts. Wenn
die Anleitung NICHT befolgt wird, kénnen Personen-,
Produkt- und/oder Sachschaden die Folge sein.

> Die Anleitung lesen und befolgen.

> Dieses Dokument aufbewahren und an nachfolgende
Verwender weitergeben.

Technische Verbesserungen und optische Verdnderungen

an den abgebildeten Produkten werden vorbehalten.

Zielgruppe und Qualifikation

Die Montage darf nur von Sanitarinstallateuren
durchgefiihrt werden.

- Sanitarinstallateure sind Personen mit einer
geeigneten fachlichen Ausbildung, Kenntnissen
und Erfahrungen, sodass sie Gefahren und Risiken
erkennen und vermeiden kdnnen, die sich bei der
Montage im Sanitérbereich ergeben kénnen.

- Sanitarinstallateure sind befahigt, geeignete
Schutzausriistungen zu wahlen und zu verwenden.

- Sanitarinstallateure kennen und beachten
die Installationsvorschriften ortlicher
Versorgungsunternehmen und \@nderspezifische
Normen.

Schaden vermeiden
Produkt- und/oder Sachschiden

Der Verstof3 gegen drtliche sowie landerspezifische

Vorschriften und Normen kann Schaden am Produkt

und/oder Sachschaden verursachen.

> Installationsvorschriften értlicher Versorgungs-
unternehmen sowie landerspezifische Normen
uneingeschrankt einhalten.

Voraussetzungen am Montageort

Die Vorinstallation ist fachgerecht durchgefiihrt.
> Vorinstallationsdatenblatt aufrufen tGber
gr.duravit.com oder www.duravit.com.
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About this document

All documents related to this product and further
information are available online:

> Access online documents at gr.duravit.com or
www.duravit.com.

Safety

Purpose of the document

The instructions are part of the Duravit product. Failure
to follow the instructions may result in personal injury,
product damage and/or property damage.

> Read and follow the instructions.

> Keep this document and pass it on to subsequent
users.

We reserve the right to make technical improvements

and visual changes to the products illustrated.

Target readership and qualifications

All work associated with the installation may only be
undertaken by plumbers.

- Plumbers are persons with the appropriate technical
training, knowledge and experience so that they can
recognise and avoid dangers and risks that may arise
during the installation in the sanitary area.

- Plumbers are qualified to select and use suitable
protective equipment.

- Plumbers are familiar with and observe the installation
regulations of local utility companies and country-
specific standards.

Avoiding damage
Product and/or property damage

A breach of local and country-specific requlations and

standards can cause damage to the product and/or

property damage.

> Observe the local installation requlations and any
country-specific standards at all times.

Requirements at the installation location

The pre-installation is carried out properly.
> Access the pre-installation data sheet at gr.duravit.
com or www.duravit.com.
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A propos de ce document

Tous les documents concernant ce produit et d'autres
informations sont disponibles en ligne :

> Consulter les documents en ligne via gr.duravit.com ou
www.duravit.com.

Sécuriteé

Objet du document

La notice fait partie du produit Duravit. Si la notice n'est
PAS respectée, des dommages sont possibles sur les
personnes, les produits et/ou le matériel.

> Lire et respecter les instructions de la notice.

> Conserver ce document et le transmettre aux
utilisateurs suivants.

Nous nous réservons le droit d'apporter des

améliorations techniques ou des modifications externes

aux produits présentés.

Groupe cible et qualification

Le montage doit impérativement étre réalisé par des
installateurs sanitaires.

- Les installateurs sanitaires sont des personnes ayant
bénéficié d'une formation professionnelle appropriée
et possédant des connaissances et de 'expérience, de
maniere a pouvoir identifier et éviter les dangers et les
risques qui peuvent survenir durant le montage dans le
domaine sanitaire.

- Les installateurs sanitaires sont capables de choisir
et d'utiliser un équipement de protection personnelle
approprié.

- Les installateurs sanitaires connaissent et respectent
les prescriptions d‘installation des entreprises de
fournitures locales et les normes spécifiques aux pays.

Eviter les dommages
Dommages sur le produit et/ou les biens

La violation des prescriptions et normes locales et

nationales peut entrainer des dommages sur le produit

et/ou les biens.

> Les prescriptions d'installation des entreprises de
fournitures locales et les normes spécifiques aux pays
doivent impérativement étre respectées.

Conditions sur le lieu de montage

La pré-installation a été réalisée correctement.
> Consulter la notice de pré-installation via gr.duravit.
com ou www.duravit.com.

Over dit document

Alle documenten over dit product en verdere informatie
zijn online beschikbaar:

> De online-documenten kunt u via gr.duravit.com of
www.duravit.com oproepen.

Veiligheid

Doel van het document

De handleiding is onderdeel van het Duravit product.
Wordt de handleiding NIET opgevolgd, kan er persoonlijk
letsel, schade aan het product en/of materiéle schade
ontstaan.

> De handleiding lezen en opvolgen.

> Dit document bewaren en aan volgende gebruikers
doorgeven.

Wij behouden ons het recht voor technische

verbeteringen en optische veranderingen aan de

afgebeelde producten aan te brengen.

Doelgroep en kwalificatie

De montage mag uitsluitend door sanitairinstallateurs
worden uitgevoerd.

- Sanitairinstallateurs zijn personen met geschikte
vakkundige opleiding, kennis en ervaring, zodat zij
gevaren en risico’s kunnen herkennen en vermijden,
die bij de montage in het sanitaire bereik kunnen
ontstaan.

- Sanitairinstallateurs zijn in staat om geschikte
beschermingsmiddelen te kiezen en te gebruiken.

- Sanitairinstallateurs kennen de installatievoorschriften
van lokale nutsbedrijven en landspecifieke normen en
nemen deze in acht.

Beschadigingen voorkomen
Schade aan het product en/of materiéle schade

Een overtreding van lokale evenals de voor het

betreffende land geldende voorschriften en normen kan

tot schade aan het product en/of materiéle schade leiden.

> Neem de installatievoorschriften van de lokale
nutsbedrijven alsmede de voor het betreffende land
geldende normen volledig in acht.

Voorwaarden bij de montageplek

De voorinstallatie is vakkundig uitgevoerd.
> Voorinstallatiespecificatieblad oproepen
via gr.duravit.com of www.duravit.com.
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Sobre este documento

Todos los documentos sobre este producto e informacion
adicional estan disponibles online:

> Acceder a los documentos online a través de
gr.duravit.com o www.duravit.com.

Sequridad

Objetivo del documento

Las instrucciones forman parte del producto Duravit. Si
NO se observan las instrucciones, se pueden producir
danos personales, daios en el producto o materiales.

> Leery sequir las instrucciones.

> Conservar este documento y entregarlo a usuarios
posteriores.

Se reserva el derecho a efectuar mejoras técnicas

y modificaciones de aspecto en los productos

representados.

Grupo objetivo y cualificacion

El montaje solo podra ser realizado por instaladores
sanitarios.

- Los instaladores sanitarios son personas con una
formacion técnica adecuada, que poseen conocimien-
tos y experiencia, de modo que reconocen y pueden
evitar los peligros y los riesgos que pueden originarse
durante el montaje en el area sanitaria.

- Los instaladores sanitarios tienen la capacidad de ele-
gir y emplear los dispositivos de proteccién adecuados.

- Los instaladores sanitarios conocen y tienen en cuenta
las normas de instalacion de las empresas de sumini-
stro locales y las normas especificas del pais.

Evitar daiios

Daiios materiales y/o en el producto

El incumplimiento de las normas y normativas locales y

especificas del pais puede provocar dafios materiales y/o

en el producto.

> Deberdan cumplirse sin restricciones las normativas de
instalacion de las empresas de suministro locales y las
normas especificas de cada pais.

Requisitos del lugar de montaje

La preinstalacion se ha llevado a cabo correctamente.
> Acceder a la hoja de datos de la preinstalacidn a través
de gr.duravit.com o www.duravit.com.
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Informazioni su questo documento

Tutti i documenti relativi a questo prodotto e ulteriori
informazioni sono disponibili online:

> | documenti online sono reperibili su gr.duravit.com o
www.duravit.com.

Sicurezza

Scopo del documento

Le istruzioni sono parte integrante del prodotto Duravit.
Il mancato rispetto delle istruzioni puo causare lesioni
personali, danni al prodotto e/o danni materiali.

> Leggere e sequire le istruzioni.

> Conservare questo documento e consegnarlo ai
successivi proprietari.

Con riserva di apportare modifiche tecniche ed estetiche

ai prodotti illustrati.

Destinatari e competenza

Il montaggio deve essere eseguito solo da installatori
qualificati.

- Gliinstallatori qualificati sono persone dotate di
formazione, conoscenze ed esperienze specialistiche
idonee che permettono loro di riconoscere ed evitare
pericoli e rischi che possono verificarsi durante il
montaggio nel settore idrotermosanitario.

- Gliinstallatori qualificati sono in grado di scegliere e
utilizzare idonei dispositivi di protezione.

- Gliinstallatori qualificati conoscono e rispettano le
normative specifiche di enti di approvvigionamento
locali e le norme nazionali.

Come evitare danni

Danni al prodotto e/o danni materiali

La violazione di disposizioni e normative locali e nazionali

puo causare danni al prodotto e/o danni materiali.

> Per linstallazione € necessario rispettare sempre
rigorosamente le normative specifiche degli enti di
approvvigionamento locali e le norme nazionali.

Requisiti per il luogo di montaggio

La preinstallazione & stata esequita a regola d'arte.
> Consultare la scheda di preinstallazione su
gr.duravit.com o www.duravit.com.
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Sobre este documento

Todos os documentos deste produto e outras informagdes
estao disponiveis on-line:

> Aceder aos documentos on-line em gr.duravit.com ou
www.duravit.com.

Seguranca

Objetivo do documento

0 manual de instrugdes faz parte do produto Duravit. O
nao cumprimento do manual de instrucdes pode resultar
em ferimentos pessoais, danos no produto e/ou danos
materiais.

> Ler e seguir o manual de instrucdes.

> Guardar este documento e entrega-lo aos utilizadores
subsequentes.

Reservado o direito a melhoramentos técnicos e a

alteragdes ao nivel visual dos produtos ilustrados.

Grupo-alvo e qualificacao

A montagem s6 pode ser efetuada por especialistas em
instalagdes sanitdrias.

- Especialistas em instalagdes sanitarias sdo pessoas
com uma formacao técnica apropriada, com
conhecimento e experiéncia, capazes de reconhecer
e evitar perigos e riscos que possam surgir durante a
instalacao na area sanitaria.

- Especialistas em instalagdes sanitarias tém a
capacidade de selecionar e usar equipamentos de
protecao apropriados.

- Especialistas em instalagdes sanitarias conhecem e
observam os reqgulamentos de instalacao das empresas
de servicos publicos locais e as normas especificas do
pais.

Evitar danos
Danos no produto e/ou danos materiais

A violagao de regulamentos e de normas locais ou

especificos do pais pode causar danos no produto e/ou a

danos materiais.

> Devem ser respeitadas, irrestritamente, todas as
diretivas de instalagao dos servicos publicos locais,
assim como as normas especificas do pais.

Requisitos no local de montagem

A pré-instalacgao foi realizada profissionalmente.
> Aceder a folha de dados de pré-instalagao em
gr.duravit.com ou www.duravit.com.

Om dette dokument

Alle dokumenter til dette produkt samt gvrige
informationer findes online:

> Hent dokumenterne online pa gr.duravit.com eller
www.duravit.com.

Sikkerhed

Dokumentets formal

Vejledningen er en fast del af Duravit produktet.
Overholdes vejledningen IKKE, kan der ske kvaestelser,
produktskader og/eller tingsskader.

> Las og overhold vejledningen.

> Opbevar dette dokument og giv det videre til
efterfalgende brugere.

Der tages forbehold for retten til tekniske forbedringer

og @ndringer af de viste produkter.

Malgruppe og kvalifikationer

Monteringen ma kun udfgres af uddannede
VVS-installatgrer.

- VVS-installatgrer er personer med en egnet faglig
uddannelse, kendskab og erfaringer, sa de kan erkende
samt undga farer og risici, der kan opsta i forbindelse
med monteringen i det sanitaere omrade.

- VVS-installatgrer er autoriseret til at vaelge og bruge
egnede vaernemidler.

- VVS-installatgrer kender til og overholder lokale
installationsforskrifter og nationale standarder.

Undga skader
Produkt- og/eller tingsskader

Overtraedelse af lokale samt nationale forskrifter og

standarder kan forarsage skade pa produktet og/eller

tingskade.

> Overhold ubetinget de lokale installationsforskrifter og
nationale standarder.

Forudsaetninger ved monteringsstedet

Formonteringen er korrekt udfgrt.
> Datablad til formonteringen findes pa gr.duravit.com
eller www.duravit.com.

MI_70000773_57312_22.07.1
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Tasta asiakirjasta

Kaikki tata tuotetta koskevat asiakirjat ja lisatietoja on
kaytettavissa verkossa:

> Verkkoasiakirjat ldytyvat osoitteesta gr.duravit.com tai
www.duravit.com.

Turvallisuus

Asiakirjan tarkoitus

Ohje on osa Duravit-tuotetta. Jos ohjetta El noudateta,
seurauksena saattaa olla henkild-, tuote- ja/tai aineellisia
vahinkoja.

> Lue ohje ja noudata sita.

> Sailyta tama asiakirja ja luovuta se edelleen
seuraavalle kdyttdjalle.

Oikeudet kuvattujen tuotteiden teknisiin ja ulkonakoa

koskeviin muutoksiin pidatetaan.

Kohderyhmat ja patevyysvaatimukset

Asennuksen saavat suorittaa ainoastaan LVI-asentajat.

- LVI-asentajat ovat henkildita, joilla on soveltuva
ammatillinen koulutus, tiedot ja kokemusta, jotta he
voivat tunnistaa ja valttaa saniteettialan asennuksissa
mahdollisesti esiintyvat vaarat ja riskit.

- LVi-asentajat kykenevét valitsemaan soveltuvat
suojavarusteet ja kayttamaan niita.

- LVI-asentajat tuntevat paikallisten sahko- ja
vesilaitosten asennusmaaraykset ja maakohtaiset
normit ja noudattavat niita.

Vaurioiden valttaminen

Tuotevauriot ja/tai aineelliset vahingot

Paikallisten ja maakohtaisten maardysten ja normien

vastainen toiminta saattaa vahingoittaa tuotetta tai

aiheuttaa aineellisia vahinkoja.

> Noudata paikallisen sahko- ja vesilaitoksen
asennusmaarayksia sekd maakohtaisia normeja
rajoituksetta.

Edellytykset asennuspaikalla

Esiasennus on suoritettu asianmukaisesti.
> Avaa esiasennustietolehti osoitteesta
gr.duravit.com tai www.duravit.com.
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Om dette dokumentet

Alle dokumentene om dette produktet og annen
informasjon er tilgjengelig pa nett:

> Du far tilgang til online-dokumentene pa gr.duravit.
com eller www.duravit.com.

Sikkerhet

Formalet med dokumentet

Veiledningen er en del av Duravit-produktet.
Hvis veiledningen IKKE blir fulgt, kan det fgre til
personskader, produktskader og/eller materielle skader.

> Les og fglg veiledningen.

> Oppbevar dette dokumentet og gi det videre til senere
brukere.

Vi forebeholder oss retten til & foreta tekniske

forbedringer og optiske endringer av de avbildede

produktene.

Malgruppe og kvalifikasjon
Monteringen skal kun foretas av sanitaerinstallatgrer.

- Saniterinstallatgrer er personer med egnet
fagutdanning, kunnskap og erfaring, slik at de kjenner
til og kan unnga farer og risikoer som kan oppsta ved
montering i sanitaerrom.

- Sanitaerinstallatgrer er i stand til 3 velge og bruke
egnet verneutstyr.

- Saniterinstallatgrer kjenner til og fglger
installasjonsforskriftene til de lokale
forsyningsselskapene og de gjeldende standardene for
landet.

Unnga skader

Produktskader og/eller materielle skader

Brudd pa lokale samt landsspesifikke forskrifter og

normer kan forarsake skader pa produktet og/eller

materielle skader.

> Installasjonsforskrifter fra lokale leverandgrer og
nasjonale standarder skal alltid overholdes.

Forutsetninger pa monteringsstedet

Forinstallasjonen er utfgrt fagmessig.
> Du finner databladet for forinstallasjon pa
gr.duravit.com eller www.duravit.com.
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Om detta dokument

Alla dokument till denna produkt och mer information
finns tillganglig online:

> Dokumenten online gar att hamta pa gr.duravit.com
eller www.duravit.com.

Sakerhet

Syftet med dokumentet

Anvisningen ar en del av Duravit-produkten. Om
anvisningarna INTE fdljs kan det leda till personskador,
produkt- och/eller egendomsskador.

> Lads igenom och f6lj anvisningen.

> Spara detta dokument och lamna det vidare till nasta
anvandare.

Vi férbehaller oss ratten till tekniska férbattringar

och utseendemadssiga @ndringar hos de avbildade

produkterna.

Malgrupp och behdrighet

Monteringen far endast utforas av en utbildad
VVS-installator.

- VVS-installatorer ar personer med lamplig
yrkesutbildning, kunskap och erfarenhet s3 att de
kan kanna igen och undvika faror och risker som kan
uppsta vid installation inom sanitdra utrymmen.

- VVS-installatdrer har kompetens att vdlja och anvanda
lamplig skyddsutrustning.

- VVS-installatorer ar fortrogna med och beaktar
installationsforeskrifter fran lokala tjansteoperatorer
och landsspecifika standarder.

Undvika skador
Produkt- och/eller sakskador

Overtridelse av lokala samt nationella féreskrifter

och normer kan orsaka skador pa produkten och/eller

sakskador.

> Folj ovillkorligen géllande normer och lokala
installationsforeskrifter till punkt och pricka.

Forutsattningar pa installationsplatsen

Forinstallationen ar genomfdrd pa ett fackmannamassigt

satt.

> Hamta datablad for forinstallation via gr.duravit.com
eller www.duravit.com.

Selle dokumendi juurde

Kodik selle toote dokumendid ja muu teave on kasutatav
veebis:

> Avage need dokumendid veebis aadressil gr.duravit.
com voi www.duravit.com.

Ohutus

Dokumendi eesmark

Juhend on Duraviti toote osa. Kui seda juhendit El jargita,
voivad tagajarjeks olla isiku-, toote- ja/vdi varakahjud.

> Lugege ja jargige juhendit.

> Hoidke kdesolev dokument alles ja andke see
jargmisele kasutajale edasi.

Me jatame esitatud toodetel tehniliste tdiustuste ja

optiliste muudatuste tegemise diguse.

Sihtriihm ja kvalifikatsioon

Montaazi tohivad teostada ainult santehnikud.

- Santehnikud on sobiva erialase valjadppe, teadmiste
ja kogemustega isikud, nii et nad oskavad tuvastada
ja valtida ohte ja riske, mis vdivad sanitaarvaldkonnas
montaazil tekkida.

- Santehnikud on vdimelised valima ja kasutama sobivat
kaitsevarustust.

- Santehnikud tunnevad ja jargivad kohalike varustu-
settevotete paigalduseeskirju ja riigi standardeid.

Kahjustuste viltimine

Toote kahjustused ja/voi materiaalsed kahjud

Kohalike ja ka riiklike eeskirjade ning standardite

eiramine vdib pdhjustada toote kahjustusi ja/voi

materiaalseid kahjusid.

> Jargige tdielikult kohalike tarneettevotete
paigalduseeskirju ning ka riiklikke standardeid.

Eeldused montaaZikohal

Eelpaigaldus on nduetekohaselt teostatud.
> Avage eelpaigalduse andmekaart veebis aadressil
gr.duravit.com voi www.duravit.com.

MI_70000773_57312_22.07.1

9



[ ru | pl |

n Wichtige Hinweise

SODURAVIT

0 tym dokumencie

Wszystkie dokumenty dotyczgce tego produktu oraz
dalsze informacje mozna znalez¢ w Internecie:

> Wyswietli¢ dokumenty za posrednictwem strony
gr.duravit.com lub www.duravit.com.

Bezpieczenstwo

Cel dokumentu

Instrukcja jest elementem produktu Duravit.
NIEPRZESTRZEGANIE instrukcji moze spowodowac
obrazenia ciata, uszkodzenie produktu i/lub zniszczenie
mienia.

> Nalezy przeczytac instrukcje i przestrzegac jej.

> Dokument ten nalezy przechowywac i przekazac
kolejnym uzytkownikom.

Zmiany techniczne i optyczne prezentowanych produktéw

zastrzezone.

Grupa docelowa i kwalifikacje

Montaz moze by¢ przeprowadzany wytacznie przez
wykwalifikowanych monteréw instalacji sanitarnych.

- Monterzy instalacji sanitarnych to osoby posiadajgce
odpowiednie wyksztatcenie zawodowe, wiedze i
do$wiadczenie, dzieki ktdrym moga rozpoznawac
i unika¢ zagrozen i ryzyka, ktére moga pojawic sie
podczas instalacji w sektorze sanitarnym.

- Monterzy instalacji sanitarnych majg kompetencje do
wyboru i stosowania odpowiedniego sprzetu ochrony
osobistej.

- Monterzy instalacji sanitarnych znajg i przestrzegaja
przepiséw instalacyjnych lokalnych zaktadow
komunalnych oraz norm obowigzujgcych w danym
kraju.

Unikanie uszkodzen
Uszkodzenia produktu i szkody rzeczowe

Naruszenie miejscowych oraz krajowych przepisow

i norm moze prowadzi¢ do uszkodzenia produktu oraz

szkdd rzeczowych.

> Instalacja musi by¢ zgodna z wymogami lokalnych
dostawcéw medidw oraz standardami obowigzujacymi
w danym kraju.

Wymagania w miejscu instalacji

Instalacja wstepna zostata wykonana w sposéb

profesjonalny.

> Wyswietli¢ arkusz danych instalacji wstepnej za
pomoca gr.duravit.com lub www.duravit.com.
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06 3TOM AOKYMEHTe

Bce LOOKYMEHTbI ANnd 3Toro nsgenna U 4onosIHUTe IbHadA
VIH(*)OpMaLI,I/Iﬂ AOCTYNHbI B NHTepHeTe:

> [lonyunTe AOCTYN K OHNAWH-AOKYMEHTaM Yepes
gr.duravit.com nan www.duravit.com.

Be3onacHoOCTb

MpeaHa3HayeHUe AOKYMEHTa

MHCTpyKUKns ABngeTcsa yacTbto ngenuns Duravit.
HecobniogeHve MHCTPYKLUIA MOXET NPUBECTU

K TpaBMaM, MOBPEXAEHWUIO N3aenus u/mnm
MaTepuasibHOMY yLiepby.

> [poYTUTE UHCTPYKLUN U CReSYATE UM.

> CoxpaHuTe 3TOT AOKYMEHT U nepefanTe ero
nocnenyloLmnm nonbL3oBaTenaMm.

Mbl ocTaBfiIseM 3a c0HOM NpaBO Ha TeXHMYECKoe

ycoBepLUEHCTBOBaHNE M BMU3YyaslbHble U3MEHEHUA

n300paxXeHHbIX U3LENUN.

Lienesas rpynna u KBanudukaums

MOHTaX J0J1I)XeH OCYLLEeCTBJIATLCA TONbKO CNeumnasibHo
ObyquHbIMM CaHTEeXHUKaMMu.

- CaHTEexXHWKW - 3TO JI0AN C COOTBETCTBYIOLLEN
TEXHUYECKOW NOAT0TOBKOW, 3HAHUSMU U OMbITOM,
KoTOpble cnocobHbl n3bexaTb 0NACHOCTEN U PUCKOB,
CBSI3aHHbIX C MOHTAXXOM B 30HE BaHHOW KOMHaTbI.

- CaHTexHWKM KOMNETEeHTHbI B Bbibope U
MCMNoSIb30BaHUM NOAXOAALUUX CPEACTB 3aLNThI.

- CaHTEeXHWKW 3HAKT M COb6NIAAIT NpPaBua MECTHbIX
KOMMYHaJbHbIX CNYXb U CTaHAapThbl CTPaHbI.

MU3beraTb noBpeXXaeHUmn

MospexxaeHusa uspgenus VI/VIHM unMmyulecTtea

HapyLieHne MeCTHbIX 1 06LLeHaLMOHabHbIX HOPM

M NpeanncaHuii MOXeT NPUBECTU K NOBPEXAEHUAM

N3AeNNA NN HAHECTU UMYLLECTBEHHbIN yLiepb.

> Bcerpa cobnopnainte MecTHble NpaBuaa YyCTaHOBKU U
Nnobble HaUMOHaNbHbIE CTaHAAPTbI.

TpeboBaHus K MeCTY YCTaHOBKM

MpenycTaHoBKa BbINOJIHEHA HaANexalum obpasom.

> MonyuynTe AOCTYN K IMCTY TEXHNYECKUX AaHHbIX
nepen ycTaHOBKOM Yepes gr.duravit.com nnm www.
duravit.com
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K tomuto dokumentu

VSechny dokumenty k tomuto produktu a dalsi informace
jsou k dispozici online:

> Online dokumenty vyvolavejte na gr.duravit.com nebo
www.duravit.com.

Bezpecnost

Uéel dokumentu

Navod je sou¢asti vyrobku Duravit. NEDODRZENI{ navodu

mUZe vést ke zranéni osob, posSkozeni produktu a/nebo

poskozeni majetku.

> Ctéte navod a Fid'te se jim.

> Tento dokument uschovejte a predejte jej dalsim
uZivateldm.

Technicka zlep$eni a optické zmény zobrazenych vyrobki

vyhrazeny.

Cilova skupina a poZadovana kvalifikace

MontaZ smi provadét jen instalatéFi sanitarnich zafizeni.

- Instalatéri sanitarnich zafizeni jsou osoby s
odpovidajicim technickym vzdélanim, znalostmi a
zkuSenostmi, takZe dokaZzi rozpoznat a vyhnout se
nebezpedi a rizikim, kterd mohou nastat pri instalaci v
sanitarni oblasti.

- Instalatéri sanitarnich zafizeni jsou schopni vybrat a
pouzivat vhodné ochranné prostredky.

- Instalatéri sanitarnich zafizeni znaji a dodrZzuji
instalacni pFedpisy mistnich zasobovacich spolecnosti a
normy specifické pro danou zemi.

Predchazeni poskozeni

Poskozeni vyrobku a/nebo $kody na majetku

Poruseni pfedpisl a norem platnych v pfislusné zemi

mUzZe mit za nasledek posSkozeni vyrobku a/nebo $kody na

majetku.

> V plném rozsahu dodrZujte instalacni predpisy
mistnich zadsobovacich podnikl a specifické normy
platné v pFislusné zemi.

PoZadavky na misto montaze

Pripravné prace pred instalaci jsou provedeny odborné.
> Otevrete si pfedinstalacni list na gr.duravit.com nebo
www.duravit.com.

K tomuto dokumentu

VSetky dokumenty k tomuto vyrobku a dalSie informacie
su k dispozicii online:

> Vyvolajte online dokumenty cez gr.duravit.com alebo
www.duravit.com.

Bezpecnost

Ucel dokumentu

Tento navod je sucastou vyrobku Duravit. Ak sa NEBUDE
dodrziavat tento navod, mézu byt nasledkom zranenia
osdb a/alebo vecné Skody.

> Precitajte si a dodrZiavajte navod.

> Uschovajte si tento dokument a odovzdajte
nasledujicim uZivatelom.

Vyhradzujeme si pravo na technické vylepSenia a vizualne

zmeny zobrazenych vyrobkov.

Cielova skupina a pozadovana kvalifikacia
MontdZz mozu vykonavat len kvalifikovani inStalatéri.

- InStalatéri su osoby s vhodnym technickym vzdelanim,
znalostami a skusenostami, aby dokdazali identifikovat
a vyhnut sa nebezpecenstvam a rizikam, ktoré moézu
nastat pri montazi v sanitarnej oblasti.

- Instalatéri s opravneni zvolit a pouzivat vhodné
ochranné prostriedky.

- InStalatéri poznaju a dodrZiavaju inStalacné predpisy
miestnych energetickych spolo¢nosti a normy
Specifické pre pristusnd krajinu.

Zabranenie poskodeniu

Skody na vyrobkoch a/alebo vecné skody

PoruSenie miestnych a narodnych predpisov a noriem

moze sposobit Skody na vyrobku a/alebo vecné Skody.

> Bez vynimky reSpektujte inStalacné predpisy
miestnych dodavatelov energii, ako aj normy Specifické
pre danu krajinu.

Predpoklady na mieste montaze

Predbeznd instalacia je vykonana odborne.
> Vyvolajte list s Gdajmi s predbeZnou inStalaciou cez
gr.duravit.com alebo www.duravit.com.
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Ehhez a dokumentumhoz

A termékhez kapcsolddd 6sszes dokumentum és tovabbi
informaci6 elérhetd az interneten:

> Az online dokumentumokat a gr.duravit.com vagy a
www.duravit.com oldalon érheti el.

Biztonsag

A dokumentum rendeltetése

Az Utmutato a Duravit termék alkotorésze. Az utasitasok
be NEM tartasa személyi sériilést, termékkarosodast és/
vagy anyagi kart okozhat.

> Olvassa el és kdvesse az Utmutatot.

> Orizze meg ezt a dokumentumot és adja tovabb a
kdvetkezd felhasznaldnak.

Az abrdkon szerepld termékek miszaki fejlesztésének és

a kiils6 megjelenés valtoztatasanak joga fenntartva.

Célcsoport és végzettség

A szerelést csak képzett vizvezetékszereldk végezhetik.

- Avizvezetékszerel6k megfeleld szakmai képzettséggel,
tuddssal és tapasztalattal rendelkez6 személyek,
ugyhogy 6k felismerik és elkeriilik az egészségiigyi
teriileten torténd szerelés sordn felmeriild veszélyeket
és kockazatokat.

- Avizvezetékszerel6k képesek a megfeleld
védofelszerelések kivalasztasara és hasznalatara.

- Avizvezetékszerel6k ismerik és betartjak a helyi
kozszolgaltatdk szerelési eldirasait és az adott
orszagban érvényes szabvanyokat.

Karok elkeriilése
A termék megrongalddasa és/vagy egyéb anyagi karok

A helyi, valamint az orszagspecifikus eldirasok és

szabvanyok megszegése esetén a termék karosodhat,

és/vagy anyagi karok keletkezhetnek.

> Telepitésnél mindig tartsa be a vizvezetékekre és
csatorndkra vonatkozd helyi szerelési el8irasokat és az
adott orszagban érvényes szabvanyokat.

Elofeltételek a szerelés helyén

Az eldszerelés szakszerlien megtdrtént.
> Nyissa meg az el6szerelési adatlapot a gr.duravit.com
vagy www.duravit.com honlapon keresztiil.

12 MI_70000773_57312_22.07.1

0 ovom dokumentu

Svi dokumenti za ovaj proizvod i dodatne informacije
dostupni su na internetu:

> Pristupite online dokumentima putem gr.duravit.com
ili www.duravit.com.

Sigurnost

Svrha dokumenta

Upute su sastavni dio Duravit proizvoda. NEPOSTOVAN|E
uputa moze dovesti do tjelesnih ozljeda, oStecenja
proizvoda i/ili materijalne Stete.

> Procitajte i slijedite upute.

> Sacuvajte ovaj dokument i predajte ga narednim
korisnicima.

ZadrZzavamo pravo na tehnic¢ka poboljSanja i vizualne

izmjene prikazanih proizvoda.

Ciljna skupina i kvalifikacija
Instalaciju smiju izvoditi samo vodoinstalateri.

- Vodoinstalateri su osobe s odgovaraju¢om stru¢nom
spremom, znanjem i iskustvom, $to im omogucuje
prepoznati i sprijeciti opasnosti i rizike koji mogu
nastati prilikom instalacije u sanitarnim podrucjima.

- Vodoinstalateri su ovlasteni odabrati i koristiti
odgovarajucu zastitnu opremu.

- Vodoinstalateri poznaju i poStuju instalacijske propise
lokalnih komunalnih poduzeéa i nacionalne norme.

Izbjegavanje oStecenja
Ostecenje proizvoda i/ili materijalna $teta

Kr8enje mjesnih propisa i regionalnih normi moze dovesti

do Stete na proizvodu i/ili materijalne Stete.

> Obavezno se pridrzavajte svih instalacijskih propisa
mjesnih vodoprivrednih poduzeca kao i regionalnih
normi.

Preduvjeti na mjestu montaze

Predinstalacija je izvedena profesionalno.
> Pristupite podatkovnom listu za predinstalaciju putem
gr.duravit.com ili www.duravit.com.
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Despre acest document

Toate documentele aferente acestui produs si informatii
suplimentare sunt disponibile online:

> Descarcati documentele online de pe gr.duravit.com
sau www.duravit.com.

Siguranta

Scopul documentului

Instructiunile sunt parte componenta a produsului
Duravit. Daca instructiunile NU sunt respectate, atunci
se pot produce deteriorari ale produsului si/sau daune
materiale.

> Cititi si respectati instructiunile.

> Pastrati acest document si transmiteti-l urmatorului
utilizator.

Ne rezervam dreptul la efectuarea imbunatatirilor

tehnice si a modificarilor optice la produsele din poze.

Grupul tinta si calificarea

Montarea trebuie realizata numai de catre instalatori
pentru echipamente sanitare.

- Instalatorii pentru echipamente sanitare sunt persoane
cu calificare de specialitate adecvatd, cunostinte si
experienta, astfel incat pot sa recunoasca pericolele
si riscurile care pot apdrea la montarea in domeniul
instalatiilor sanitare si sd le evite.

- Instalatorii pentru echipamente sanitare sunt capabili
sa aleaga si sa foloseasca echipamente de protectie
potrivite.

- Instalatorii pentru echipamente sanitare cunosc si
respecta prevederile de instalare ale furnizorilor locali
si normele specifice tarii.

Evitarea deteriorarilor
Deteriorari ale produsului §i/sau daune materiale

Tncélcarea prevederilor si normelor locale sau specifice

tarii poate cauza deteriorari ale produsului si/sau daune

materiale.

> Respectati toate prescriptiile de instalare ale
companiilor locale de utilitati, precum si standardele
specifice tarii.

Conditii (a locul de montare

Preinstalarea este realizata corespunzator.
> Descarcati fisa tehnica de preinstalare de pe
gr.duravit.com sau www.duravit.com.

0 tem dokumentu

Vsi dokumenti o tem izdelku in nadaljnje informacije so
na voljo na spletu:

> Spletne dokumente najdete na spletnem mestu
gr.duravit.com ali www.duravit.com.

Varnost

Namen dokumenta

Navodila so sestavni del izdelka Duravit. Ce navodil NE
upostevate, lahko pride do telesnih poSkodb, poSkodb na
izdelku in/ali materialne Skode.

> Preberite navodila in jih upoStevajte.

> Shranite ta dokument in ga predajte naslednjemu
uporabniku.

PridrZujemo si pravico do tehnicnih izboljSav in opti¢nih

sprememb na prikazanih izdelkih.

Ciljna skupina in kvalifikacije
MontaZo smejo izvesti samo monterji sanitarne opreme.

- Monterji sanitarne opreme so osebe z ustrezno
strokovno izobrazbo, znanjem in izkuSnjami, ki
jim omogocajo, da lahko prepoznajo in preprecijo
nevarnosti in tveganja, ki bi se lahko pojavili pri
montazi sanitarne opreme.

- Monterji sanitarne opreme znajo izbrati in uporabljati
ustrezno varnostno opremo.

- Monterji sanitarne opreme poznajo in upoStevajo
predpise javnih storitvenih podjetij glede inStalacij in
nacionalne standarde.

Preprecite Skodo

Po3kodbe na izdelku in/ali materialna $koda

Ravnanje v nasprotju z lokalnimi ali drzavnimi predpisi

in standardi lahko povzroci poskodbe na izdelku in/ali

materialno Skodo.

> V celoti upoStevajte predpise javnih storitvenih
podjetjih glede indtalacij in nacionalne standarde.

Pogoji na mestu montaze

Predin3talacija je strokovno izvedena.
> Podatkovni list za predinStalacijo najdete na spletnem
mestu gr.duravit.com ali www.duravit.com.
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3a TO3U AOKYMEHT

BCUYKKM OOKYMEHTU, CBBP3aHU C TO3U NPOAYKT, U
OONBJIHUTEJIHA VIHQ)OpMaLlVIH Ca AOCTBbMHU OHMAWH:

> [lony4yeTe JOCTBN A0 OHNAWH AOKYMEHTUTE Ypes
gr.duravit.com nan www.duravit.com.

be3onacHocT

Llen Ha LOKYMeHTa

MHCTpYyKUMMTE ca yacT OT NpoAykTa Ha Duravit.
HECTA3BAHETO Ha MHCTpYKLUMMTE MOXe fa floBefe
[0 TeJleCHM NoBpeayW, NOBpeAa Ha NpoAykTa u/mnu
MaTepuasiHu LWeTH.

> [pouyeTeTe pbKOBOACTBOTO M C/leABalTe yka3aHuaTa B
Hero.

> CbxpaHsBaWTe TO3M AOKYMEHT U 0 NpejanTe Ha
cnefBaLly Nosi3BaTeNu.

3ana3BaMe CM NMPaBOTO Aa NMPaBUM TEXHUYECKM

noaobpeHns v BU3yasHU NPOMEHM B NOKa3aHUTe

MPOAYKTMH.

Llenesa rpyna u kBanudmukauus

MOHTaXbT MOXe Aa ce M3BbpLIBA CaMO OT MOHTaXHMUMN Ha
CaHUTapHa TeXHUKa.

- MOHTaXHMUMTE Ha CaHMTapHa TEXHMKA Ca Jnua ¢
NOAXOASALLO TEXHUYECKO 0byUeHMe, 3HaHWUA U OMKT, 3a Aa
MOraT [ja pasno3HaBaT v M36srsaT 0NacCHOCTM U PUCKOBE,
KOMTO MOraT 4a Bb3HMKHAT M0 BPEME Ha MOHTaX B
caHuTapHaTa obnacr.

- MOHTaXHMLUMTE Ha CaHUTapHa TEXHMKA Ca KOMMETEHTHM
[a n3buMpaT 1 M3Nos3BaT NOAXOAALLM NPEANas3HN
cpeAcTBa.

- MOHTaXHULMTE Ha CaHUTapHa TeXHMKa No3HaBaT
¥ cnasBaT pa3nopeabmTe 3a MOHTaX Ha MECTHUTE
NPeanpuaTASA 32 KOMYHaNHMU YCAYTY W CneunduyHuTe 3a
CTpaHaTa CTaHAapTu.

MpepoTBpaTaBaHe Ha nospeau
MoBpeAy Ha NPoOAYKTa U/UNW APYrY MaTEepPUANTHU LLETH

Hecna3BaHeTo KakTo Ha MECTHWTEe, TaKa U Ha

cneumMduUUHUTE 3a CbOTBETHATa AbpPXaBa Hapeabu u

CTaHAapPTU MOXe Aa NPUYMHK NoBpean Ha NPpoayKTa

U/MAun ppyrv MaTepuanHu WeTwu.

> CnasBanTe 6e3 orpaHMYeHNs MOHTAXHUTE NpeAnncaHuns
Ha MeCTHUTe hMpMU 3a eHeprocHabasBaHe, KAaKTO U
cneuncunUHUTe 3a CTpaHaTa CTaHAapTU.

YcnoBusa 3a MOHTaX

MpeaBapuTENIHUAT MOHTAX € U3BBbPLLEH NpodpecuoHanHo.
> [onyvyeTe JOCTBHM A0 NUCT C AaHHU 33 NpeABapUTENIHUSA
MOHTaXx upe3 gr.duravit.com nam www.duravit.com.
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Par So dokumentu

Visi dokumenti par $o izstradajumu un cita informacija ir

pieejami tieSsaisté:

> TieSsaisté pieejamos dokumentus meklgjiet
gr.duravit.com vai www.duravit.com.

Drosiba

Dokumenta mérl,(is

Instrukcija ir Duravit izstradajuma sastavdala. Ja
instrukcija NETIEK ievérota, pastav risks gt personu
traumas, radtt izstradajuma bojajumus un/vai materialos
zaud@&jumus.

> lzlasiet un ieverojiet instrukciju.

> So dokumentu saglabajiet un nododiet nakamajiem
lietotajiem.

Saglabatas tiestbas veikt tehniskus uzlabojumus

un maintt attélos redzamo izstradajumu vizualo

noforméjumu.

Mérkauditorija un kvalifikacija
MontaZu drikst veikt tikai sanitartehniki.

- Sanitartehniki ir personas ar atbilsto3u profesionalo
izg\TtTbu, zinasanam un pieredzi, kas spéj noteikt un
novérst apdraudéjumu un riskus, kas var rasties, veicot
sanitaras tehnikas montazu.

- Sanitartehniki sp&j izvéléties un izmantot piemérotu
aizsargaprikojumu.

- Sanitartehniki zina un ievéero vietéjo apgades
uzn@mumu montazas noteikumus un valsts specifiskos
standartus.

IzvairiSanas no bojajumiem
Izstradajuma bojajumi un/vai materialie zaudé&jumi

Parkapjot viet&jos un valsts specifiskos noteikumus un

standartus, var rasties izstradajuma bojajumi un/vai

materialie zaudé&jumi.

> Jaievéro visi vietéjo apgades uznémumu uzstadisanas
noteikumi un attiecigie valsts standarti.

PriekSnoteikumi uzstadiSanas vieta

Atbilstosi ir izpildTti pirms instaléSanas veicamie darbi.
> PirminstaléSanas datu lapu meklgjiet gr.duravit.com
vai www.duravit.com.
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Apie §) dokumentg

Visi §io gaminio dokumentai ir kita informacija yra
internete:

> Internetinius dokumentus iSkvieskite per gr.duravit.
com arba www.duravit.com.

Apsauga

Dokumento paskirtis

Si instrukcija yra ,Duravit” gaminio sudedamoji dalis.
Jei NESILAIKOMA instrukcijos, galima Zala Zmonéms,
gaminiui ir (arba) materialiné Zala.

> Perskaitykite instrukcijg ir jos laikykités.

> Saugokite §) dokumentg ir perduokite jj kitiems
naudotojams.

Pasiliekame teise daryti techninius patobulinimus ir keisti

pavaizduoty gaminiy iSvaizda.

Tiksliné grupé ir kvalifikacija

Montavimo darbus leidZiama atlikti tik kvalifikuotiems
santechnikams.

- Santechnikai yra asmenys, turintys atitinkama profesin)
iSsilavinima, Ziniy ir patirties, kad galéty atpazinti bei
iSvengti pavojy ir rizikos, kurie gali kilti montuojant
santechnikos jrenginius.

- Santechnikai sugeba parinkti ir naudoti tinkamas
apsaugos priemones.

- Santechnikai Zino vietiniy komunaliniy paslaugy jmoniy
nustatytas instaliavimo taisykles bei Salyje galiojancius
standartus ir jy laikosi.

Gedimy vengimas
Zala gaminiui ir (arba) materialiné Zala

Nesilaikant vietiniy ir Salyje galiojanciy taisykliy bei

standarty, gali bati padaryta zala gaminiui ir (arba)

materialiné Zala.

> Laikykités vietos komunaliniy paslaugy jmoniy
Jrengimo reikalavimy bei Salyje galiojan¢iy standarty.

Montavimo vietoje butinos salygos
Tinkamai atliktas pirminis jrengimas.

> Pirminio jrengimo duomeny lapg iSkvieskite per
gr.duravit.com arba www.duravit.com.

Kilavuz hakkinda bilgi

Bu diriinle ilgili tim dokiimanlar ve daha fazla bilgi
cevrim ici olarak hizmetinize sunulmustur:

> Cevrim ici belgelere gr.duravit.com veya
www.duravit.com adresinden erisebilirsiniz.

Giivenlik

Montaj kilavuzunun amaci

Bu montaj kilavuzu, Duravit Urinlndn bir pargasidir.
Kilavuzdaki talimatlara uyulmamasi, kisisel yaralanmaya,
Urtin hasarina ve/veya maddi hasarlara neden olabilir.

> Bu kilavuzu okuyun ve uygulayin.

> Bu dokiimani saklayin ve iiriiniin daha sonraki
kullanicilarina teslim edin.

Sekillerde goriilen iiriinlerde teknik iyilestirmeler ve

gorsel degisiklikler yapma hakkimiz saklidir.

Hedef Kitle ve Ozellikleri

Uriiniin kurulumu sadece sihhi tesisatcilar tarafindan
yapitmalidir.

- Sihhi tesisatgilar, sihhi tesisatlarin kurulumu/montaji
sirasinda ortaya cikabilecek tehlike ve riskleri fark edip
bunlari 6nleyebilecek uygun mesleki egitimi almis ve
bu konularda gerekli bilgi ve deneyimi olan kisilerdir.

- Sihhi tesisatcilar islerine uygun koruyucu ekipmanlari
se¢me ve kullanma konusunda yetkilidirler.

- Sihhi tesisatgilar, yerel kamu hizmeti sirketlerinin
kurulum diizenlemelerini ve iilkeye 6zgl standartlari
bilirler ve bunlara uyarlar.

Hasarlarin onlenmesi

Uriin hasari ve/veya maddi hasar

Yerel veya lilkeye 6zgi yonetmeliklere ve standartlara

uyulmamasi lriinde hasarlara ve/veya maddi hasarlara

neden olabilir.

> Yerel tedarik sirketlerinin kurulum talimatlarina ve
llkeye 6zgii yonetmelik ve diizenlemelere mutlaka
uyun.

Cor

Kurulum yerindeki gereksinimler

Ejn__kurulum profesyonelce yapilmis olmalidir.
> 0n kurulum bilgi formuna gr.duravit.com veya
www.duravit.com adresinden erigebilirsiniz.
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DURAVIT AG

P.0. Box 240

Werderstr. 36

78132 Hornberg
Germany

Phone +4978 33700
Fax  +4978 3370289
info@duravit.com
www.duravit.com
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- We reserve the right to make technical improvments and design modifications to the products illustrated.
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